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[EN] CAPYBARA TOURIST LED NIGHT LIGHT RGB [DE] KAPIBARA TOURIST LED NA-
CHTLAMPE RGB [FR] KAPIBARA TOURISTE LAMPE DE NUIT LED RGB [ES] KAPIBARA
TURISTA LAMPARA DE NOCHE LED RGB [IT] KAPIBARA TURISTA LAMPADA NOTTURNA
LED RGB [DK] KAPIBARA TURIST LED NATTELAMPE RGB [NL] KAPIBARA TOERIST LED
NACHTLAMP RGB [SE] KAPIBARA TURIST LED NATTLJUS RGB [FI] KAPIBARA MATKAIL-
1JA LED YOVALAISIN RGB [NO] KAPIBARA TURIST LED NATTLYS RGB [CZ] KAPIBARA
TURISTA LED NOCN{ LAMPA RGB [SK] KAPIBARA TURISTA LED NOCNA LAMPA RGB
[HU] KAPIBARA TURISTA LED EJJELI LAMPA RGB [RO/MD] KAPIBARA TURIST LED
LAMPA DE NOAPTE RGB [GR] KANIMMAPA TOYPIZTAZ LED NYXTIKH AAMIA RGB
[MK] KANMUBAPA TYPUCT LED HOKHA JIAMIA RGB [SI] KAPIBARA TURIST LED RGB
NOCNA LAMPA [RS/HR] KAPIBARA TURIST LED RGB NOCNA LAMPA [BG] KATVBAPA
TYPUCT LED RGB HOLLHA JTAMMA [RU/BY] KAMNBAPA TYPUCT LED RGB HOYHAA
NAMNA [UA] KAMNIBAPA TYPUCT LED RGB HIYHA JTAMMA [LT] KAPIBARA TURISTAS
LED RGB NAKTINE LAMPA [LV] KAPIBARA TURISTA LED RGB NAKTS LAMPA
[EE] KAPIBARA TURIST LED RGB OO LAMP
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7 CE€ RoHS &
GECHOW

UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.



& Kapibara Turysta

(1) ON/OFF/Tryby
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tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator.
Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub portu USB

w komputerze do tadowania produktu.

(2) Wskaznik tadowania

Wskaznik tadowania (zaznaczony ponizej)

zapala sie podczas tadowania i gasnie po

o
o

petnym natadowaniu.

(3) USB-C USB-C (w zestawie)



(5) Wtaczanie/wytaczanie
Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.

(6)

?® off A
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(8)

BIALA CIEPLA

Puknij, aby
zmieni¢ jasno$¢

Puknij, aby
zmienic¢ kolor

@)

Parametry produktu

Nazwa produktu: Pojemnosc akumulatora:
KAPIBARA TURYSTA LAMPKA 1200mAh/3.7V

NOCNA LED RGB Czas tadowania: 4h
Symbol: MW61109 Czas pracy: 8-40h

Kolor produktu: Bezowy & bragzowy  Waga: 161g

Napiecie znamionowe: DC5V 0.5A Materiat: ABS+HIPS+Silikon
Moc: 2.5W Wymiary: 92x95x116mm
° Barwa Swiatta: RGB & 3000K



o Produkt nie jest zabawka — trzyma¢ poza zasiegiem

matych dzieci.

o Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie

nadaje sie do ditugotrwatego oswietlania pomieszczen.

o Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawiac ani
nie modyfikowa¢ produktu we wtasnym zakresie.

o Zrodto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.

o Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym czasie
nieuzywania.

o Do fadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A.
Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.

® Nie zaleca sie jednoczesnego tadowania i uzywania lampki, poniewaz moze
to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.

® Nie zwijac ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywag, jesli przewdd lub izol-
acja sg uszkodzone. Nie przecinac, nie przedtuzac ani nie skracac przewodu.

® Ryzyko uduszenia — trzymaj przewod poza zasiegiem dzieci. Nie pozostawiaj
zwisajacego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze
siggnac lub sie w niego zaplatac.

o Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wigekszym niz 6°.

o Nie uzywaj produktu w poblizu Zzrodet ciepta ani w srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzaé.

o Nie zakrywac lampki podczas pracy — ryzyko przegrzania.

o Nie upuszczac ani nie narazac produktu na silne wstrzasy i nacisk.

® Czyscic¢ wytacznie sucha lub lekko wilgotng miekka Sciereczka. Nie stosowaé
detergentdw ani ostrych srodkéw czyszczacych.

e W przypadku diuzszego nieuzywania natadowac¢ lampke i przechowywaé w
suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego.

® Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych.




[EN] cAPYBARA TOURIST: (1) ON/OFF/Mode.
CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a USB
port on your computer to charge the product. The charging indicator (marked
below) lights up during charging and goes out when fully charged. (2) Charg-
ing indicator; (3) USB-C; (4) USB-USB-C cable (included).
FUNCTIONS: (5) ON/OFF: Charge the product fully before first use. (6) OFF; (7)
RGB Tap to change color; (8) WARM WHITE to change brightness.
PARAMETERS:
Product name: CAPYBARA TOURIST LED NIGHT LIGHT RGB
Symbol: MW61109
Product color: Beige & brown
Rated voltage: DC5V 0.5A
Power: 2.5W
Light color: RGB & 3000K
Battery capacity: 1200mAh/3.7V
Charging time: 4h
Operating time: 8-40h
Weight: 161g
Material: ABS+HIPS+Silicone
Dimensions: 92x95x116mm
NOTE:
® The product is not a toy — keep out of reach of small children.
® The product is intended for decoration only. Not suitable for long-term
room lighting.
e The product contains a built-in battery. Do not open, repair, or modify the
product yourself.
® The light source in the product is non-replaceable.
® Do not leave the device switched on without supervision.
o Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.
® Use only a USB charger with a current of at least 1A for charging. Do not
use a damaged cable or charger.
e |t is not recommended to charge and use the lamp simultaneously, as this
may negatively affect the battery life.
® Do not tightly wind the power cord. Do not use if the cord or insulation is
damaged. Do not cut, extend, or shorten the cord.
® Risk of strangulation — keep the cord out of reach of children. Do not leave
the cord hanging or lying loosely within reach of a child or where a child may
become entangled.
® The product should not be placed at an angle greater than 6°.
® Do not use the product near heat sources or in environments with
high temperature or high humidity.



e Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.

® Do not cover the lamp during operation — risk of overheating.

e Do not drop or expose the product to strong impacts or pressure.

o Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or
harsh cleaning agents.

o If not used for a long period, charge the lamp and store it in a dry, cool
place, away from direct sunlight.

® Keep out of reach of children and pets.

[DE] KAPIBARA TOURIST: (1) EIN/AUS/Modus.

LADEN: Das Produkt verflgt Uber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein
DC5V 1A Ladegerat oder einen USB-Port an lhrem Computer, um das Produkt
aufzuladen. Die Ladeanzeige (unten markiert) leuchtet wahrend des Ladevor-
gangs und erlischt, wenn es vollstandig aufgeladen ist. (2) Ladeanzeige; (3)
USB-C; (4) USB-USB-C-Kabel (im Lieferumfang enthalten).

FUNKTIONEN: (5) EIN/AUS: Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung
vollstandig auf. (6) AUS; (7) RGB Tippen Sie, um die Farbe zu andern; (8)
WARMWEIR, um die Helligkeit zu andern.

PARAMETER:

Produktname: KAPIBARA TOURIST LED NACHTLICHT RGB

Symbol: MW61109

Produktfarbe: Beige & Braun

Nennspannung: DC5V 0.5A

Leistung: 2.5W

Lichtfarbe: RGB & 3000K

Batteriekapazitat: 1200mAh/3.7V

Ladezeit: 4h

Betriebszeit: 8-40h

Gewicht: 161g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Abmessungen: 92x95x116mm

HINWEIS:

® Das Produkt ist kein Spielzeug — auBerhalb der Reichweite von kleinen
Kindern aufbewahren.

® Das Produkt ist ausschlieRlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fir die
dauerhafte Beleuchtung von Rdumen geeignet.

® Das Produkt verfiigt Uber einen eingebauten Akku. Das Produkt nicht
o6ffnen, nicht reparieren und nicht eigenmachtig verandern.

o Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

® Das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt lassen.

e Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach langer-

er Nichtbenutzung vollstdndig auf.



e Verwenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstarke von
mindestens 1A. Kein beschadigtes Kabel oder Ladegerat verwenden.

® Es wird nicht empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu benutzen,
da dies die Lebensdauer der Batterie beeintrachtigen kann.

@ Das Netzkabel nicht straff aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel oder
die Isolierung beschadigt sind. Kabel nicht durchtrennen, verlangern oder kiirzen.
e Strangulationsgefahr — halten Sie das Kabel auRerhalb der Reichweite von
Kindern. Lassen Sie kein herabhangendes oder lose liegendes Kabel an Orten,
die Kinder erreichen oder in die sie sich verheddern kdnnen.

® Das Produkt darf nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.
e Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Warmequellen oder in
einer Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit.

e Halten Sie das Produkt fern von Wasser und anderen Flussigkeiten. Nicht
eintauchen. .

® Die Lampe wahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr.

® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken StéRen oder Druck aussetzen.
o Nur mit einem trockenen oder leicht feuchten weichen Tuch reinigen. Keine
Reinigungsmittel oder scharfen Reinigungsmittel verwenden.

® Bei langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kiihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren.

® AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

[FR] cAPYBARA TOURISTE : (1) MARCHE/ARRET/Mode.
CHARGEMENT : Le produit est équipé d’une batterie intégrée. Utilisez un char-
geur DC5V 1A ou un port USB de votre ordinateur pour charger le produit.
Lindicateur de charge (indiqué ci-dessous) s’allume pendant la charge et
s’éteint lorsque le produit est complétement chargé. (2) Indicateur de charge ;
(3) USB-C; (4) Cable USB-USB-C (inclus).
FONCTIONS : (5) MARCHE/ARRET : Chargez le produit complétement avant la
premiére utilisation. (6) ARRET ; (7) RGB Appuyez pour changer de couleur ;
(8) BLANC CHAUD pour changer la luminosité.
PARAMETRES :
Nom du produit : CAPYBARA TOURISTE LAMPE DE NUIT LED RGB
Symbole : MW61109
Couleur du produit : Beige & marron
Tension nominale : DC5V 0.5A
Puissance : 2.5W
Couleur de la lumiére : RGB & 3000K
Capacité de la batterie : 12200mAh/3.7V

Temps de charge : 4h

Temps de fonctionnement : 8-40h

Poids : 161g



Matériau : ABS+HIPS+Silicona

Dimensions : 92x95x116mm

REMARQUE :

® Le produit n’est pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes enfants.

® Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne convient pas a un
éclairage prolongé des piéces.

® Le produit posséde une batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ni modifier
le produit soi-méme.

® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

® Ne pas laisser I'appareil allumé sans surveillance.

® Charger complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une
longue période d’inutilisation.

e Utiliser uniguement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A pour le
chargement Ne pas utiliser de cable ou de chargeur endommageé.

® || n'est pas recommandé de charger et d’utiliser la lampe en méme temps,
car cela peut avoir un effet négatif sur la durée de vie de la batterie.

® Ne pas enrouler le cable d’alimentation trop serré. Ne pas utiliser si le cable ou
son isolation sont endommagés. Ne pas couper, rallonger ni raccourcir le cable.
® Risque d’étranglement — garder le cable hors de portée des enfants. Ne
laissez pas le céble pendre ou trainer dans un endroit ou un enfant pourrait
I'atteindre ou s’y emméler.

® Le produit ne doit pas étre placé sous un angle supérieur a 6°.

® Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou dans un
environnement a haute température ou forte humidité.

o Garder le produit a I'écart de I'eau et d’autres liquides. Ne pas immerger.

® Ne pas recouvrir la lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe.
® Ne pas laisser tomber le produit ni I'exposer a de fortes secousses ou pressions.
e Nettoyer uniquement avec un chiffon doux sec ou Iégerement humide. Ne
pas utiliser de détergents ni de produits de nettoyage abrasifs.

® En cas de non-utilisation prolongée, charger la lampe et la conserver dans
un endroit sec et frais, a I'abri de la lumiére directe du soleil.

e Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

[ES] cAPIBARA TURISTA: (1) ENCENDIDO/APAGADO/Modo.

CARGA: El producto tiene una bateria incorporada. Utilice un cargador de
DC5V 1A o un puerto USB de su computadora para cargar el producto. El
indicador de carga (marcado a continuacion) se ilumina durante la carga y se
apaga cuando estd completamente cargado. (2) Indicador de carga; (3) USB-C;
(4) Cable USB-USB-C (incluido).

FUNCIONES: (5) ENCENDIDO/APAGADO: Cargue el producto comple-

tamente antes del primer uso. (6) APAGADO; (7) RGB Toque para

cambiar de color; (8) BLANCO CALIDO para cambiar el brillo.



PARAMETROS: .

Nombre del producto: CAPIBARA TURISTA LAMPARA DE NOCHE LED RGB

Simbolo: MW61109

Color del producto: Beige y marréon

Voltaje nominal: DC5V 0.5A

Potencia: 2.5W

Color de luz: RGB y 3000K

Capacidad de la bateria: 1200mAh/3.7V

Tiempo de carga: 4h

Tiempo de funcionamiento: 8-40h

Peso: 161g

Material: ABS+HIPS+Silicona

Dimensiones: 92x95x116mm

NOTA:

o El producto no es un juguete —mantener fuera del alcance de los nifios pequefios.

® El producto esta destinado Unicamente a la decoracion. No es adecuado

para iluminar habitaciones durante periodos prolongados.

® El producto tiene una bateria incorporada. No abrir, reparar ni modificar el

producto por cuenta propia.

o La fuente de luz del producto no es reemplazable.

o No dejar el dispositivo encendido sin supervision.

® Cargar completamente el producto antes del primer uso o después de un

periodo prolongado de inactividad.

® Para la carga, usar Unicamente un cargador USB con una corriente minima

de 1A. No usar cables ni cargadores danados.

® No se recomienda cargar y usar la ldmpara al mismo tiempo, ya que puede

afectar negativamente la vida util de la bateria.

e No enrollar el cable de alimentacién de manera apretada. No usar si el

cable o el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable.

® Riesgo de asfixia — mantener el cable fuera del alcance de los nifios. No dejar ca-

bles colgando o sueltos en lugares a los que los nifios puedan acceder o enredarse.

® El producto no debe colocarse en un angulo superior a 6°.

e No usar el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con alta

temperatura o humedad.

e Mantener el producto alejado del agua y otros liquidos. No sumergir.

® No cubrir la ldAmpara durante su funcionamiento — riesgo de sobrecalentamiento.

o No dejar caer ni someter el producto a golpes o presion fuertes.

e Limpiar Unicamente con un pafio suave seco o ligeramente himedo. No
usar detergentes ni limpiadores abrasivos.
® En caso de no usar el producto durante mucho tiempo, cargar la lam-
paray guardarla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.
e Guardar en un lugar fuera del alcance de nifios y mascotas.



[IT] cAPIBARA TURISTA: (1) ACCESO/SPENTO/Modalita.

CARICAMENTO: Il prodotto ha una batteria incorporata. Utilizzare un cari-
cabatterie DC5V 1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto.
Lindicatore di carica (contrassegnato qui sotto) si accende durante la carica e
si spegne quando & completamente carico. (2) Indicatore di carica; (3) USB-C;
(4) Cavo USB-USB-C (incluso).

FUNZIONI: (5) ACCESO/SPENTO: Caricare completamente il prodotto prima del
primo utilizzo. (6) SPENTO; (7) RGB Toccare per cambiare colore; (8) BIANCO
CALDO per cambiare luminosita.

PARAMETRI:

Nome del prodotto: CAPIBARA TURISTA LAMPADA NOTTURNA LED RGB
Simbolo: MW61109

Colore del prodotto: Beige e marrone

Tensione nominale: DC5V 0.5A

Potenza: 2.5W

Colore della luce: RGB e 3000K

Capacita della batteria: 1200mAh/3.7V

Tempo di ricarica: 4h

Tempo di funzionamento: 8-40h

Peso: 161g

Materiale: ABS+HIPS+Silicone

Dimensioni: 92x95x116mm

NOTA:

o || prodotto non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.
o || prodotto e destinato esclusivamente alla decorazione. Non & adatto per
I'illuminazione prolungata degli ambienti.

o || prodotto e dotato di batteria incorporata. Non aprire, riparare o modifi-
care il prodotto autonomamente.

o La fonte luminosa del prodotto non é sostituibile.

® Non lasciare il dispositivo acceso senza sorveglianza.

® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un
lungo periodo di inattivita.

® Per la ricarica, utilizzare esclusivamente un caricatore USB con una corrente
minima di 1A. Non utilizzare cavi o caricatori danneggiati.

e Non é consigliato utilizzare la lampada durante la ricarica, poiché potrebbe
influire negativamente sulla durata della batteria.

e Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo
o I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il cavo.
® Rischio di soffocamento — tenere il cavo fuori dalla portata dei

bambini. Non lasciare cavi penzolanti o posati in modo che i bambini
possano raggiungerli o impigliarsi.

o || prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazione superiore a 6°.



e Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta
temperatura o umidita.

o Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere.

® Non coprire la lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento.
e Non far cadere né sottoporre il prodotto a urti o pressioni intense.

® Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umi-
do. Non utilizzare detergenti o prodotti abrasivi.

® In caso di inutilizzo prolungato, caricare la lampada e conservarla in un
luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

® Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici.

[DK] KAPIBARA TURIST: (1) TIL/FRA/Mode.

OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller

en USB-port pa din computer til at oplade produktet. Opladningsindikatoren

(markeret nedenfor) lyser under opladning og slukker, nar den er fuldt opla-

det. (2) Opladningsindikator; (3) USB-C; (4) USB-USB-C-kabel (inkluderet).

FUNKTIONER: (5) TIL/FRA: Oplad produktet fuldt ud, fgr det fgrste brug. (6)

FRA; (7) RGB Tryk for at aendre farve; (8) VARM HVID for at endre lysstyrken.

PARAMETRE:

Produktnavn: KAPIBARA TURIST LED NATTELYS RGB

Symbol: MW61109

Produktfarve: Beige & brun

Nominel spaending: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W

Lysfarve: RGB & 3000K

Batterikapacitet: 12200mAh/3.7V

Opladningstid: 4 timer

Driftstid: 8-40 timer

Vaegt: 161g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Dimensioner: 92x95x116mm

BEM/RKNING:

e Produktet er ikke et legetgj — hold det uden for sma bgrns raekkevidde.

® Produktet er kun beregnet til dekoration. Det egner sig ikke til langvarig

belysning af rum.

® Produktet har et indbygget batteri. Ma ikke dbnes, repareres eller modifi-

ceres pa egen hand.

o Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.

o Lad ikke enheden vaere teendt uden opsyn.
® Oplad produktet fuldt ud fgr fgrste brug eller efter leengere tids ikke-brug.
® Brug kun en USB-oplader med mindst 1A strgm til opladning. Brug
ikke beskadiget kabel eller oplader.



® Det anbefales ikke at bruge lampen samtidig med opladning, da det kan
pavirke batteriets levetid negativt.

® Undga at sno strgmkablet stramt. Brug ikke produktet, hvis kablet eller
isoleringen er beskadiget. Ma ikke klippes, forleenges eller forkortes.

o Kvaelningsfare — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Lad ikke kablet
haenge eller ligge lgst, hvor et barn kan na eller vikle sig ind i det.

® Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

® Brug ikke produktet naer varmekilder eller i miljger med hgj temperatur
eller hgj fugtighed.

® Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma ikke nedsaenkes.

® Dk ikke lampen under brug — risiko for overophedning.

® M3 ikke tabes eller udsaettes for steerke stgd og tryk.

® Rengpr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler
eller skrappe renggringsmidler.

e Ved lzengere tids ikke-brug, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt
sted vaek fra direkte sollys.

® Opbevares utilgengeligt for bgrn og kaeledyr.

[NL] KAPIBARA TOERIST: (1) AAN/UIT/Mode.

OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V 1A
oplader of een USB-poort op uw computer om het product op te laden. Het
oplaadindicatie (hieronder gemarkeerd) brandt tijdens het opladen en gaat
uit wanneer het volledig is opgeladen. (2) Oplaadindicatie; (3) USB-C; (4) USB-
USB-C kabel (inbegrepen).

FUNCTIES: (5) AAN/UIT: Laad het product volledig op voordat u het voor het
eerst gebruikt. (6) UIT; (7) RGB Tik om van kleur te veranderen; (8) WARM
WIT om de helderheid te veranderen.

PARAMETERS:

Productnaam: KAPIBARA TOERIST LED NACHTLAMP RGB

Symbool: MW61109

Productkleur: Beige & bruin

Nominale spanning: DC5V 0.5A

Vermogen: 2.5W

Lichtkleur: RGB & 3000K

Batterijcapaciteit: 12200mAh/3.7V

Oplaadtijd: 4u

Bedrijfstijd: 8-40u

Gewicht: 161g

Materiaal: ABS+HIPS+Silicone

Afmetingen: 92x95x116mm

OPMERKING:

o Dit product is geen speelgoed —buiten het bereik van kleine kinderen houden.



e Het product is uitsluitend bedoeld als decoratie. Niet geschikt voor lang-
durige verlichting van ruimtes.

® Het product heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of modificeren.
® De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

® Laat het apparaat niet ingeschakeld achter zonder toezicht.

e Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange peri-
ode van niet-gebruik.

® Gebruik alleen een USB-lader met een stroomsterkte van minimaal 1A voor
het opladen. Gebruik geen beschadigde kabel of lader.

e Het wordt niet aanbevolen om de lamp tijdens het opladen te gebruiken,
omdat dit de levensduur van de batterij negatief kan beinvioeden.

o Wikkel de voedingskabel niet strak op. Gebruik het product niet als de kabel
of isolatie beschadigd is. Snijd, verleng of verkort de kabel niet.

o Verstikkingsgevaar — houd de kabel buiten het bereik van kinderen. Laat
geen loshangende of losliggende kabels op een plaats waar een kind erbij kan
of erin verstrikt kan raken.

e Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

® Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen of in een omgev-
ing met hoge temperaturen of hoge luchtvochtigheid.

e Houd het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen. Niet
onderdompelen.

e Bedek de lamp niet tijdens gebruik — oververhittingsgevaar.

® Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken of druk.
® Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen
detergenten of scherpe reinigingsmiddelen.

® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele
plaats, uit direct zonlicht.

® Bewaren op een plaats die onbereikbaar is voor kinderen en huisdieren.

[SE] KAPIBARA TURIST: (1) PA/AV/Lige.
LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare
eller en USB-port pa din dator for att ladda produkten. Laddningsindikatorn
(markerad nedan) lyser under laddning och slacks nar den ar helt laddad. (2)
Laddningsindikatar; (3) USB-C; (4) USB-USB-C-kabel (inkluderad).
FUNKTIONER: (5) PA/AV: Ladda produkten helt innan férsta anvandning. (6) AV;
(7) RGB Tryck for att andra farg; (8) VARM VIT for att andra ljusstyrkan.
PARAMETRAR:
Produktnamn: KAPIBARA TURIST LED NATTLAMP RGB
Symbol: MW61109

Produktfarg: Beige & brun

Nominell spanning: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W



Ljusfarg: RGB & 3000K

Batterikapacitet: 12200mAh/3.7V

Laddningstid: 4h

Drifttid: 8-40h

Vikt: 161g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Matt: 92x95x116mm

OBS:

® Produkten &r inte en leksak — hall utom rackhall for sma barn.

® Produkten ar avsedd endast for dekoration. Den ar inte lamplig for langvarig
belysning av rum.

@ Produkten har ett inbyggt batteri. Oppna, reparera eller modifiera inte
produkten sj3lv.

® Ljuskallan i produkten kan inte bytas ut.

® Limna inte produkten paslagen utan tillsyn.

® Ladda produkten helt innan forsta anvandning eller efter lang tids inaktivitet.
e Anvand endast en USB-laddare med minst 1A for laddning. Anvand inte
skadad kabel eller laddare.

® Det rekommenderas inte att ladda och anvanda lampan samtidigt, eftersom
det kan paverka batteriets livsldngd negativt.

® Snurra inte stromkabeln tatt. Anvand inte om kabeln eller isoleringen ar
skadad. Skar, forlang eller forkorta inte kabeln.

® Kvavningsrisk — hall kabeln utom rackhall fér barn. Limna inte hdangande
eller 16st liggande kabel dar ett barn kan nd eller trassla in sig i den.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre an 6°.

® Anvand inte produkten néra varmekallor eller i miljder med hog temperatur
eller hog luftfuktighet.

® Hall produkten borta fran vatten och andra vétskor. Sank inte ner den i vitska.
® Tack inte lampan under anvandning — risk for 6verhettning.

® Sldpp inte produkten och utsatt den inte for kraftiga stotar eller tryck.

® Rengor endast med en torr eller I4tt fuktad mjuk trasa. Anvand inte
rengoringsmedel eller slipande rengéringsmedel.

e Vid langre tids férvaring, ladda lampan och férvara den pa en torr, sval
plats, borta fran direkt solljus.

® Forvara pa en plats som ar otillganglig for barn och husdjur.

[FI] KAPIBARA MATKAILUA: (1) PAALLE/POIS/Puolitoiminto.

LATAUS: Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Kaytd DC5V 1A laturia tai
tietokoneen USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latausindikaattori (merkitty
alla) syttyy latauksen aikana ja sammuu, kun se on tdysin ladattu. (2)
Latausindikaattori; (3) USB-C; (4) USB- USB-C- kaapeli (mukana).

TOIMINNOT: (5) PAALLE/POIS Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaista



kayttoa. (6) POIS; (7) RGB Napauta vaihtaaksesi varia; (8) LAMMIN VALKOINEN

saataaksesi kirkkautta.

PARAMETRIT: .

Tuotenimi: KAPIBARA MATKAILIJA LED YOVALO RGB

Symboli: MW61109

Tuotteen vari: Beige & ruskea

Nimellisjannite: DC5V 0.5A

Teho: 2.5W

Valon vari: RGB & 3000K

Akkukapasiteetti: 1200mAh/3.7V

Latausaika: 4h

Kayttoaika: 8-40h

Paino: 161g

Materiaali: ABS+HIPS+S|I|cone

Mitat: 92x95x116mm

HUOMIO:

® Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

e Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekayttoon. Ei sovellu pitkaaikaiseen

tilan valaisemiseen. R

® Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Al avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.

® \alonldhdetts ei voi vaihtaa.

o Al3 jata laitetta paalle ilman valvontaa.

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaistd kdyttokertaa tai pidemman kayt-

tamattémyyden jalkeen.

© Kiyts lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintaan 1 A. Al kayta

vahingoittunutta kaapelia tai laturia.

® Lampun samanaikainen kaytto ja lataaminen ei ole suositeltavaa, silla se voi

vajkuttaa akun kayttéikadn negatiivisesti.

o Al kaari virtajohtoa tiukasti. Al kaytd, jos johto tai eristys on vaurioitunut.

Ala leikkaa, jatka tai lyhenna johtoa.

o Tukehtumisvaara — pida johto lasten ulottumattomissa. Al4 jata roikkuvaa

tai I6ysasti maassa olevaa johtoa paikkaan, josta lapsi voi tarttua siihen tai

sotkeutua siihen.

® Tuotetta ei saa asettaa yli 6° kulmaan.

® Al3 kdytd tuotetta ldhelld lammonlahteita tai ymparistossd, jossa on korkea

lampatila tai korkea kosteus.

e Pida tuote kaukana vedestd ja muista nesteista. Ald upota.

o Ala peitd lamppua kaytdn aikana — ylikuumenemisvaara.
o Al pudota tuotetta aldka altista sitd voimakkaille iskuille tai paineelle.
® Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla pehmealla liinalla. Ala
kayta detergenteja tai voimakkaita puhdistusaineita.



® Pitkdaikaisen kayttamattomyyden aikana lataa lamppu ja sdilyta kuivassa,
viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
o Sdilyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

[NO] kaAPIBARA TURIST: (1) PA/AV/Modus.

LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A lader eller en
USB-port pa datamaskinen for a lade produktet. Ladeindikatoren (merket
nedenfor) lyser under lading og slukker nar den er fulladet. (2) Ladeindikator;
(3) USB-C; (4) USB-USB-C-kabel (inkludert).

FUNKSJONER: (5) ) PA/AV: Lading av produktet helt - for forste bruk. (6) AV; (7)
RGB Trykk for a endre farge; FS) VARM HVIT for a endre lysstyrken.
PARAMETRE:

Produktnavn: KAPIBARA TURIST LED NATTLAMPE RGB

Symbol: MW61109

Produktfarge: Beige & brun

Nominell spenning: DC5V 0.5A

Effekt: 2.5W

Lysfarge: RGB & 3000K

Batterikapasitet: 1200mAh/3.7V

Ladetid: 4 timer

Driftstid: 8-40 timer

Vekt: 161g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Mal: 92x95x116mm

MERK:

o Produktet er ikke en leke — hold den utilgjengelig for sma barn.

® Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for langvarig
belysning av rom.

® Produktet har innebygd batteri. Ikke apne, reparer eller modifiser produktet
pa egen hand.

o Lyskilden i produktet kan ikke byttes.

o |kke la enheten st pa uten tilsyn.

e Lad produktet helt fgr fgrste gangs bruk eller etter lengre tids ikke-bruk.
® Bruk kun en USB-lader med en strgmstyrke pa minst 1A til lading. Ikke bruk
skadet kabel eller lader.

® Det anbefales ikke a bruke lampen samtidig som den lades, da dette kan
pavirke batteriets levetid negativt.

o Ikke stram ledningen tett sammen. Ikke bruk produktet hvis kabel eller
isolasjon er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen.

o Kvelningsfare — hold ledningen utenfor barns rekkevidde. Ikke la
hengende eller Igstliggende ledning vaere der barnet kan na eller surre
seginniden.



® Produktet bgr ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

o |kke bruk produktet naer varmekilder eller i miljger med hgy temperatur
eller hgy luftfuktighet.

e Hold produktet unna vann og andre vaesker. Ikke dypp.

o |kke dekk lampen under bruk — risiko for overoppheting.

o |kke mist eller utsett produktet for sterke stgt og press.

® Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktig myk klut. Ikke bruk rengjgring-
smidler eller slipende produkter.

e Ved lengre tids ikke-bruk, lad lampen og oppbevar den p3 et tgrt, kjglig
sted, borte fra direkte sollys.

® Oppbevares utilgjengelig for barn og kjaeledyr.

[CZ] kaPIBARA TURISTA: (1) ZAP/VYP/Mod.
NABUENI: Produkt md vestavénou baterii. K nabijeni produktu pouZzijte nabijec-
ku DC5V 1A nebo USB port na pocitadi. Indikator nabijeni (oznaceny nize) sviti
béhem nabijeni a zhasne po Uplném nabiti. (2) Indikator nabijeni; (3) USB-C;
(4) USB-USB-C kabel (v baleni).
FUNKCE: (5) ZAPNUTI/VYPNUTI: Pred | prvnim pouZitim produkt piné nabijte. (6)
VYPNUTO; (7) RGB Klepnéte pro zménu barvy; (8) TEPLA BILA pro zménu jasnosti.
PARAMETRY:
Nazev produktu: KAPIBARA TURISTA LED NOCNI LAMPA RGB
Symbol: MW61109
Barva produktu: Bézova & hnéda
Jmenovité napéti: DC5V 0.5A
Pfikon: 2.5W
Barva svétla: RGB & 3000K
Kapacita baterie: 1200mAh/3.7V
Doba nabijeni: 4h
Doba provozu: 8-40h
Hmotnost: 161g
Material: ABS+HIPS+Silikon
Rozméry: 92x95x116mm
POZNAMKA:
® Produkt neni hrackou — uchovavejte mimo dosah malych déti.
® Produkt je urcen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni
mistnosti.
o Produkt obsahuje vestavénou baterii. Neotevirejte, neopravujte ani nemérite
produkt na vlastni pést.
® Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.
o Neponechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru.
o Nabijte produkt UpIné pred prvnim pouZzitim nebo po delsi dobé
necinnosti.



® K nabijeni pouZzivejte pouze USB nabijecku s proudem alespori 1A. Nepouzivejte
poskozeny kabel ani nabijecku.

o Nedoporucuje se sou¢asné nabijet a pouzivat lampicku, protoze to mizZe nega-
tivné ovlivnit Zivotnost baterie.

o NepouZivejte napajeci kabel tésné svinuty. NepouZivejte, pokud je kabel nebo
izolace poskozend. Nekrajejte, neprodluzujte ani nezkracujte kabel.

® Riziko uduseni — drzte kabel mimo dosah déti. Neponechavejte volné visici ani
volné lezici kabel tam, kam by dité mohlo dosahnout nebo se do néj zamotat.

® Produkt by nemél byt umistén pod thlem vétsim nez 6°.

® Nepouzivejte produkt v blizkosti zdrojti tepla ani v prostredi s vysokou teplotou
nebo vysokou vihkosti.

® Uchovavejte produkt mimo vodu a jiné kapaliny. Nesmi se ponorovat.

o Nepfikryvejte lampicku béhem provozu —riziko prehfati.

® Neupoustéjte a nevystavujte produkt silnym néraziim a tlaku.

o Cistéte pouze suchym nebo mirné vihkym mékkym had¥ikem. NepouZzivejte
detergenty ani abrazivni Cistici prostredky.

® P¥i delSi necinnosti nabijte lampicku a uchovavejte na suchém, chladném misté,
mimo pfimé slunecni svétlo.

® Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a domdci zvifata.

[SK] kaPIBARA TURISTA: (1) ZAP/VYP/Mod.

NABUANIE: Produkt md vstavanu batériu. Na nabijanie produktu pouzite
nabija¢ku DC5V 1A alebo USB port na po¢ita¢i. Indikdtor nabijania (oznaceny
nizsie) svieti pocas nabijania a zhasne po Uplnom nabiti. (2) Indikator nabija-
nia; (3) USB-C; (4) USB-USB-C kabel (v baleni).

FUNKCIE: (5) ZAPNUTIE/VYPNUTIE Pred prvym pouzitim produkt pIne nabite. (6)
VYPNUTE; (7) RGB Klepnite na zmenu farby; (8) TEPLA BIELA na zmenu jasu.
PARAMETRE:

Nazov produktu: KAPIBARA TURISTA LED NOCNA LAMPA RGB

Symbol: MW61109

Farba produktu: BéZova & hneda

Menovité napdtie: DC5V 0.5A

Prikon: 2.5W

Farba svetla: RGB & 3000K

Kapacita batérie: 1200mAh/3.7V

Doba nabijania: 4h

Prevadzkovy cas: 8-40h

Hmotnost: 161g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Rozmery: 92x95x116mm
POZNAMKA:
® Produkt nie je hracka — drzat mimo dosahu malych deti.



o Produkt je uréeny vyhradne na dekordciu. Nie je vhodny na dihodobé
osvetlovanie miestnosti.

e Produkt obsahuje zabudovanu batériu. Neotvarat, neopravovat ani nemodi-
fikovat produkt na vlastnu pést.

o Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.

. Nechavat zariadenie zapnuté bez dozoru.

e Pred prvym pouZitim alebo po dihSom ¢ase nepoutzivania produkt Upine nabit.
e Na nabijanie pouZivat vyhradne USB nabijacku s pradom minimélne 1 A.
Nepouzivat poskodeny kabel ani nabijacku.

® Nie je odpordcané sicasne nabijat a pouzivat lampicku, pretoze to moze
negativne ovplyvnlt Zivotnost batérie.

e Neputat napajaci kabel tesne. NepouZivat, ak je kabel alebo izolacia poskod-
ena. Nekratkat, nepredlzovat ani neukracovat kabel.

e Riziko udusenia — drzat kdbel mimo dosahu deti. Nezanechdvat visiaci ani volne
leZiaci kdbel na mieste, kam by dieta mohlo siahndt alebo sa do neho zamotat.

® Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom vaésim ako 6°.

® Nepouzivat produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo v prostredi s vysokou
teplotou ¢&i vysokou vihkostou.

o Drat produkt mimo vody a inych tekutin. Neponarat.

© Nepokryt lampicku pocas prevadzky - riziko prehriatia.

® Nehddzat ani nevystavovat produkt silnym ndrazom ¢i tlaku.

o Cistit vyhradne suchou alebo mierne vihkou mékkou handrickou. Nepouzivat
detergenty ani ostré Cistiace prostriedky.

e V pripade dlhsieho nepouZivania nabit lampicku a skladovat na suchom,
chladnom mieste, mimo priameho sIne¢ného svetla.

® Skladovat na mieste nedostupnom pre deti a domdce zvierata.

[HU] kaPiBARA TURISTA: (1) BE/KI/M6d.
TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. A termék toltéséhez
hasznaljon DC5V 1A tolt6t vagy USB-portot a szamitdgépen. A toltési jelzs (az
alabbiakban megjelolt) toltés kozben vilagit, és teljes toltés utan kialszik. (2)
Toltési jelz6; (3) USB-C; (4) USB-USB-C kébel (tartozék).
FUNKCIOK: (5) BE/KI: Toltse fel a terméket teljesen az els6 hasznalat el6tt.
(6) KI; (7) RGB Erintse meg a szint valtdshoz; (8) MELEG FEHER a fényerd
valtoztatasahoz.
PARAMETEREK: | )
Termék neve: KAPIBARA TURISTA LED EJJELI LAMPA RGB
Jel: MW61109
Termék szine: Bézs & barna

Névleges fesziltség: DC5V 0.5A

Teljesitmény: 2.5W

Fény szine: RGB & 3000K



Akkumulator kapacitds: 1200mAh/3.7V

Toltési id6: 4h

Mikodési id8: 8-40h

Suly: 161g

Anyag: ABS+HIPS+Silikon

Méretek: 92x95x116mm

FIGYELEM:

o A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekektdl.

o A termék kizardlag dekorécids célra készilt. Nem alkalmas hosszu tava
helyiségvilagitasra.

o Atermék beépitett akkumuldtorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa, és
ne modositsa sajat kez(ileg a terméket.

o A termékben talalhatd fényforras nem cserélhet6.

o Ne hagyja az eszkozt felugyelet nélkil bekapcsolva.

® Toltse fel a terméket teljesen az elsé hasznalat el6tt vagy hosszabb ideig
tarté hasznalaton kiviili id6 utan.

® Toltéshez kizarolag legaldbb 1A dramerdsségli USB tolt6t hasznaljon. Ne
hasznaljon sériilt kabelt vagy tolt6t.

e Nem javasolt a ldmpa egyidej(i t6ltése és haszndlata, mivel ez negativan
befolyasolhatja az akkumulator élettartamat.

o Ne tekerje szorosan a tdpkabelt. Ne hasznalja, ha a kabel vagy a szigetelés
sérilt. Ne vagja, ne hosszabbitsa, és ne roviditse a kabelt.

® Fulladdsveszély — tartsa a kabelt gyermekektdl tavol. Ne hagyja I6gni vagy
laza allapotban, ahol a gyermek elérheti vagy beleakadhat.

o A terméket ne allitsa 6°-nal nagyobb szogben.

o Ne hasznadlja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas hémérséklet(i
vagy magas paratartalmu kornyezetben.

® Tartsa a terméket viztSl és mas folyadékoktdl tavol. Ne meritse vizbe.

o Ne takarja le a lampat miikodés kozben — tilmelegedés veszélye.

o Ne ejtse le, és ne tegye ki erés Utésnek vagy nyomdsnak a terméket.

® Tisztitas: csak szaraz vagy enyhén nedves, puha ruhdval. Ne hasznaljon
tisztitoszert vagy durva suroldszert.

® Hosszabb ideig tartd hasznalaton kivili id6 esetén toltse fel a lampat, és
térolja szaraz, hiivos helyen, kozvetlen napfénytdl tavol.

® Tarolja gyermekek és haziallatok elél elzart helyen.

[RO/MD] KAPIBARA TURIST: (1) PORNIT/OPRIT/Mod.

INCARCARE: Produsul are o baterie incorporata. Folositi un incarcdtor DC5V 1A sau un
port USB de pe computer pentru a incdrca produsul. Indicatorul de incdrcare (marcat
mai jos) se aprinde in timpul incarcarii si se stinge dupa ce este complet incdr-

cat. (2) Indicator de incdrcare; (3) USB- C; (4) Cablu USB-USB-C (inclus).

FUNCTII: (5) PORNIRE/OPRIRE Tncircati complet produsul inainte de



prima utilizare. (6) OPRIT; (7) RGB Atingeti pentru a schimba culoarea; (8) ALB
CALD pentru a schimba intensitatea luminii.
PARAMETRE:
Numele produsulw KAPIBARA TURIST LED LAMPA DE NOAPTE RGB
Simbol: MW61109
Culoarea produsului: Bej & maro
Tensiune nominald: DC5V 0.5A
Putere: 2.5W
Culoarea luminii: RGB & 3000K
Capacitate baterie: 1200mAh/3.7V
Timp de incarcare: 4h
Timp de functionare: 8-40h
Greutate: 161g
Material: ABS+HIPS+Silicon
Dimensiuni: 92x95x116mm
NOTA:
® Produsul nu este o jucdrie — a se tine departe de copiii mici.
® Produsul este destinat exclusiv pentru decorare. Nu este potrivit pentru
iluminarea prelungita a incaperilor.
® Produsul are acumulator incorporat. Nu deschideti, nu reparati si nu modifi-
cati produsul pe cont propriu.
® Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.
® Nu ldsati dispozitivul pornit nesupravegheat.
® Incdrcati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupad o perioada
lunga de neutilizare.
® Folositi pentru incarcare doar un incarcator USB cu curent de cel putin 1A.
Nu folositi cablu sau incarcator deteriorat.
o Nu se recomanda utilizarea lampii in timpul incarcarii, deoarece poate
afecta durata de viata a bateriei.
® Nu rasuciti strans cablul de alimentare. Nu utilizati daca cablul sau izolatia
sunt deteriorate. Nu tdiati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.
® Pericol de sufocare — tineti cablul departe de copii. Nu ldsati cablul atdrnand
sau pe jos intr-un loc accesibil copilului sau unde se poate incurca.
® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°.
® Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau in medii cu
temperatura sau umiditate ridicata.
® Tineti produsul departe de apa si alte lichide. Nu scufundati.
o Nu acoperiti lampa in timpul functionarii — risc de supraincalzire.
o Nu scapati si nu expuneti produsul la socuri puternice sau presiune.
e Curatati numai cu o carpa moale, uscata sau usor umeda. Nu folositi
detergenti sau substante de curatare abrazive.
® |n cazul neutilizarii pe termen lung, incarcati lampa si depozitati-o



intr-un loc uscat si racoros, ferit de lumina directa a soarelui.
® A se depozita intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie.

[GR] KAPIBARA TURISTA: (1) ANAMMA/ZBHZIMO/Aettoupyia.

®OPTIzH: To poidV SLOBETEL EVOWHATWHEVN pratapia. XpnoLponotote
doptiotr) DC5V 1A rj BUpa USB otov urtoAoyLotr 6ag yla va opticete

0 Mpoi6v. H évbelgn doptiong (onpelwpévn mapakdtw) avaBel katd th
SLdpkela g dopTLonG KaL oPRNVeL otav eivat TARPWS opTLopEVO. (2) Evoelén
$optiong; (3) USB-C; (4) Kahwdio USB-USB-C (oupmephappdvetad).
AEITOYPTIES: (5) ANAMMA/2BHZIMO: Qoprtiote MARpwG To MPoidv pLv amd tn
Xprion tou. (6) EBHETO; (7) RGB Matrjote yia va aAAdéete xpwua; (8) ZEZTO
AEYKO yla pubuion pwrewvotnrag.

NAPAMETPOI:

‘Ovopa npoiovtog: KAPIBARA TURISTA LED NYXTEPINH AAMMA RGB
SUOpBolo: MW61109

Xpwpa mpoiovtog: Mrnel & kade

OvopaoTikr téon: DC5V 0.5A

Ikavotnta: 2.5W

Xpwpa ¢wtdg: RGB & 3000K

Ikavotnta pnatapiag: 12200mAh/3.7V

Xpovog dopTiong: 4 WpPeG

Aldpkela Aettoupyiag: 8-40 wpeg

Bdpog: 161g

YAKO: ABS+HIPS+ZAkovn

AlaoTAoELG: 92X95x116mm

IHMEIQZH:

® To mpoidv Sev eivat mayvidL — va puAdooeTaL HaKpLd anod WUKpd tatdid.

® To TPoidv mpoopiletal AMOKAELOTIKA yia Stakdopnaon. Asv gival katdAAnAo
YL TP ATETAUEVO PWTLOUO XWPWV.

® To poidv Slabétel evowpatwpévn pratapio. Mnv avoiyete, unv
EMLOKEVATETE OUTE VOL TPOTIOTIOLELTE TO TIPOIOV LOVOL 0.

® H ninyn dwtog oto npoidv Sev avtikabiotatal.

® Mnv adrvete tn cuokeur og Aettoupyia xwpic entiBAen.

e DoptioTe MANPWE TO MPOLOV TIPLV AT TNV IPWTN XPNON 1 KETA A HaKPA
nepiodo axpnortiag.

® Xpnowonoleite povo doptiotr USB pe évraon Touldylotov 1A. Mnv
XPNOLLOTIOLELTE KATECTPAUMUEVO KAAWSLO ) dopTLOTH.

® Agv cuviotdtal n Tautdxpovn GoptTian Kat xprion g AGumag, kabweg auto
Umopel va emnpedoeL apvnTika t dtapkela {wng tng pratapiag.

® Mnv TUAiyete odiytd to kahwsdio tpododoaciag. Mnv xpnolponoleite

av To KOAWSLO0 1 N Hovwon eivat KATeoTpappéva. Mnv KOBETe,

ETUUNKUVETE 1) CUVTOUEVETE TO KAAWSLO.



® KivSuvog mviypoU — KpatroTe To KoAwSLo pakpLd amnd rawdid. Mnv
adrvete o KaAwsLo va kpépetat i va Bpioketal xahapd o HEPOG TTOU Eva
riadi pnopel va dptdoet i va pnepSeutel og auto.

® To mpoiov Sev mpénel va tonoBeteital oe kKAion peyolltepn oo 6°.

® Mnv xpnoLUOTIOLE(TE TO TIPOL6V KOVTA O€ TyEG Bepuotntag 1 oe
neptBaAov pe ubnAn Beppokpacia i uPnAn vypacia.

® Kpatriote To mpoildv pakpLd ard vepo Kot AAa uypd. Mnv to BuBilete.

® Mnv KaAUTITETE T AQuma KaTd tn Aettoupyia — kivbuvog untepBéppavong.
® Mnv pixvete f} exBeétete To MPoidv o€ LoxUPOUG KpadacKoUG N Ttieon.

® Kabapilete povo e oTeyvo n eEAadpudg Vw6 paAako mavi. Mnv
XPNOLLOTIOLELTE ATOPPUTIAVTIKA F) OKANPA KABPLOTIKA.

® J& Mepimtwon Hakpag axpnotiag, doptiote Tn Aduma kat anobnkevote Ty
o€ §npo, 5pooEPO UEPOG, LaKPLA ATTO AUEGO NALAKO YW,

® AroOnKeUETE O€ HEPOG ATPOOLTO yLol TLALSLA KOl KATOLKISLOL

[MK] KAPIBARA TURISTA: (1) BK/TYHYBAHSE/VMCKYYYBAHE/Mog.
NPARAHE: [pon3BoA0T UMa BrpadeHa 6atepuja. 3a Aa ro Hannatute
npowu3BogoT, Kopuctete DC5V 1A nonHay uam USB nopT Ha KomnjyTeporT.
WNHAMKATOPOT 3a NosiHetbe (06enexaH Nnofony) CBETHYBA 3a Bpeme Ha
MOJIHEHETO M racHe Mo LeN0CHO noaHeme. (2) MHAMKATop 3a nonHerbe; (3)
USB-C; (4) USB-USB-C kaben (BkayueH).
GYHKUMU: (5) BK/TYHYBAHE/UCKNYYYBAHSE: Mpes, npBOTO KOpUCTEHE, LIESIOCHO
Hannatete ro npoussogorT. (6) MICKYYEHO; (7) RGB LonupHeTe 3a Aa ja
npomenwTe 60jata; (8) TEM/1A BE/1A 33 MeHyBarbe Ha jauvMHaTa Ha CBeTMHaTa.
NAPAMETPU: .
Wme Ha npoussopoT: KAPIBARA TURISTA LED HOKHA NAMIMA RGB
Cumbon: MW61109
boja Ha npon3BogoT: bex & kadeas
HomwuHanHo HanoH: DC5V 0.5A
Cuna: 2.5W
Boja Ha cBeTanHaTa: RGB & 3000K
KanauuTet Ha 6atepujata: 1200mAh/3.7V
Bpeme Ha nonHewe: 4 yaca
Bpeme Ha paborta: 8-40 yaca
TexuHa: 161g
Matepujan: ABS+HIPS+CunmkoH
AnmenHsnm: 92x95x116mm
3ABE/NELLKA:
® [poM3BOAOT He e UrpayKa — YyBajTe ro HaABOp o4 AodaT Ha Manu fAeua.
® [pon3BOAOT € HaMeHeT UCKNYYMBO 3a Aiekopauuja. He e norogeH 3a
[ONTOPOYHO OCBETNYBakbE Ha NPOCTOPUN.
® pon3BOAOT UMa BrpafeH akymynatop. He otBopajre, He



ronpasyBajTe U He MoAUdULMpPajTE FO MPOU3BOAOT CAMOCTOjHO.

® /13BOPOT Ha CBET/IMHA BO NMPOM3BOAOT HE MOKE Aa Ce 3aMEeHM.

® He ocTaBajTe ro BKNy4eHUOT ypes 6e3 Haasop.

® [lonHeTe ro NPOM3BOAOT LIENOCHO Npes, npsaTa ynotpeba naum no nogonr
nepunoz Ha Hen3 KopucTerbe.

® 33 nonHere Kopuctete Ucknyuymso USB nonHau co jaumHa og Hajmanky 1A.
He KopucTeTe owwTeTeH Kaben Maun nonHau.

® He ce npenopayyBa UCTOBPEMEHO MONHEHE U KOPUCTEHE Ha NambarTa,
6uaejkm Toa MOKe HeraTMBHO Aa B/Mjae Ha TpajHocTa Ha 6aTepujaTa.

® He cBWTKyBajTe ro LuBpcTo KabenoT 3a HanojyBare. He KopucTteTe ako
kabenot unu nusonauumjata ce owTeTeHn. He cevete, NpofoNKyBajTe UK
CKpaTyBajTe ro kabenor.

® Pu3uK of 3aAyllyBatbe — ApeTe ro KabenoT Haasop oA Aodat Ha Jeua.
He ocraBajTe BMCeYKM Unu nabaso noctaBeH Kabes Ha MeCTo 40 Koe AeTeTo
MOMXe fia fonpe WK fa ce 3anneTka.

® [Ipoun3BoAOT He Tpeba Aa ce NocTasyBa NoA aron noronem og, 6°.

® He KopwucTeTe ro Npon3BogoT BO 61M3MHA Ha U3BOPM Ha TOMJIMHA UAN BO
cpefMHa Co BUCOKa TemnepaTypa Uau BUCOKA BNAXKHOCT.

® [Ip}KeTe ro NPoM3BOA0T NOAANEKY OA BOAA U ApYrv TEHHOCTU. He noTonysajTe.
® He nokpueajTe ja nambata 3a Bpeme Ha paboTa — pU3MK Of Nperpesarse.
® He narajTe UNK U3N10XKyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha CUIHM YAAPYU U MPUTUCOK.
® YucreTe camo co cyBa uau bnaro BnaxHa meka Kpna. He kopucreTe
AeTepreHT AU OCTPU CPEACTBA 3a YUCTEHE.

® Bo c/ly4aj Ha NogoAr NepPUOA Ha Hen3 KopuUCTerbe, HanonHeTe ja nambata u
4yBajTe ja Ha CyBO, NaflHO MeCTO, NoAaNeKy o AVPEKTHa COHYEBa CBETINHA.
® YyBajTe ro Ha MecTo HeAOCTanHo 3a Aeua U AOMaLUHU MUNEHULM.

[SI] KAPIBARA TURISTA: (1) VKLIUCITE/IZKLJUCITE/Mod.

POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Za polnjenje izdelka uporabite pol-
nilec DC5V 1A ali USB prikljucek na racunalniku. Indikator polnjenja (oznacen
spodaj) sveti med polnjenjem in ugasne po popolnem polnjenju. (2) Indikator
polnjenja; (3) USB-C; (4) USB-USB-C kabel (v paketu).

FUNKCIJE: (5) VKLJUCITE/IZKLJUCITE Pred prvo uporabo izdelek popolnoma
napolnite. (6) IZKLJUCENO; (7) RGB Tapnite za spremembo barve; (8) TOPLA
BELO za spreminjanje svetlosti.

PARAMETRI: .

Ime izdelka: KAPIBARA TURISTA LED NOCNA LAMPA RGB

Simbol: MW61109

Barva izdelka: Bez & rjava

Nazivna napetost: DC5V 0.5A
Mo¢: 2.5W
Barva svetlobe: RGB & 3000K



Kapaciteta baterije: 1200mAh/3.7V

Cas polnjenja: 4h

Cas delovanja: 8-40h

Teza: 161g

Material: ABS+HIPS+Silicon

Dimenzije: 92x95x116mm

OPOMBA:

® |zdelek niigrata — hraniti izven dosega majhnih otrok.

® |zdelek je namenjen izkljuéno za dekoracijo. Ni primeren za dolgotrajno
osvetljevanje prostorov.

o |zdelek ima vgrajeno baterijo. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne spreminja-
jte izdelka sami.

® Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv.

e Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.

® Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe napolnite izdelek do
polne zmogljivosti.

® Za polnjenje uporabljajte izklju¢no USB polnilnik z mocjo vsaj 1A. Ne upora-
bljajte poskodovanega kabla ali polnilnika.

e Hkratna uporaba in polnjenje svetilke ni priporocljiva, saj lahko negativno
vpliva na Zivljenjsko dobo baterije.

o Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte, ¢e sta kabel ali izolaci-
ja poskodovana. Ne rezite, ne podaljSujte in ne krajsajte kabla.

® Tveganje zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte visi ali
lezi prost kabel na mestu, kjer bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel.

® |zdelek ne sme biti postavljen pod kotom veéjim od 6°.

o Ne uporabljajte izdelka blizu virov toplote ali v okolju z visoko temperaturo
ali visoko vlaznostjo.

® Hranite izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte.

e Med delovanjem svetilke je ne pokrivajte — tveganje pregrevanja.

o Ne spuscajte in ne izpostavljajte izdelka mocnim udarcem ali pritisku.

o Cistite samo z suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergen-
toy ali ostrih Cistil.

o Ce izdelek dlje ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranjujte na suhem,
hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

® Hraniti na mestu, nedosegljivem otrokom in hisnim ljubljenckom.

[RS/HR] KAPIBARA TURISTA: (1) UKLJUCI/ISKLJUCI/Mod.

PUNJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Za punjenje proizvoda koristite

punja¢ DC5V 1A ili USB port na racunaru. Indikator punjenja (oznacen u
nastavku) svetli tokom punjenja i gasi se nakon potpunog punjenja. (2)
Indikator punjenja; (3) USB-C; (4) USB-USB-C kabl (ukljucen).
FUNKCIE: (5) UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE Pre prve upotrebe, pot-



puno napunite proizvod. (6) ISKLJUCENO; (7) RGB Dodirnite za promenu boje;
(8) TOPLA BELA za promenu jadine svetlosti.

PARAMETRI: ,

Naziv proizvoda: KAPIBARA TURISTA LED NOCNA LAMPA RGB

Simbol: MW61109

Boja proizvoda: Bez & smeda

Nominativni napon: DC5V 0.5A

Snaga: 2.5W

Boja svetlosti: RGB & 3000K

Kapacitet baterije: 12200mAh/3.7V

Vreme punjenja: 4h

Vreme rada: 8-40h

TeZina: 161g

Materijal: ABS+HIPS+Silikon

Dimenzije: 92x95x116mm

NAPOMENA:

® Proizvod nije igracka — drzati izvan dohvata male djece.

® Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostora.

® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modificirati
proizvod samostalno.

® |zvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv.

® Ne ostavljati uredaj uklju¢en bez nadzora.

® Napuniti proizvod do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena neupotrebe.
® Za punjenje koristiti isklju¢ivo USB punja¢ s minimalnim strujom od 1A. Ne
koristiti ostecen kabel ili punjac.

® Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koristenje svjetiljke jer to moze
negativno utjecati na trajnost baterije.

o Ne uvijati kabel napajanja ¢vrsto. Ne koristiti ako je kabel ili izolacija ostece-
na. Ne rezati, ne produzavati niti skradivati kabel.

® Rizik od gusenja — drzati kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljati visei ili labavo
lezeci kabel na mjestu do kojeg dijete moze dosegnuti ili se zaplesti u njega.

® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom veéim od 6°

® Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruzenju s visokom temper-
aturom ili vlagom.

e Driati proizvod podalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati.

® Ne pokrivati svjetiljiku tijekom rada - rizik od pregrijavanja.

® Ne ispustati i ne izlagati proizvod jakim udarcima i pritisku.

o Cistiti iskljucivo suhom ili blago viaznom mekom krpom. Ne koristiti
deterdzZente ili abrazivne sredstva za CiS¢enje.

® Ako se proizvod duZe ne koristi, napuniti svjetiljku i Cuvati na suhom,
hladnom mijestu, izvan izravne sunceve svjetlosti.



o Cuvati na mjestu nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima.

[BG] KAPIBARA TYPUCT: (1) BK/IKOYBAHE/M3K/TIOYBAHE/Moga.

3APEXIAHE: [poayKTLT UMa BrpajeHa batepusa. 3a 3apexaaHe Ha NPoayKTa

n3nonsganTe 3apsagHo DC5V 1A nam USB nopT Ha KomnioTbp. MHAMKaTOPBT

3a 3apexaaHe (oTbenasaH no-4ony) CBETU NO Bpeme Ha 3apexaHe 1 usracea

cnes MbHO 3apexaaHe. (2) MHavkaTop 3a 3apesxkaaHe; (3) USB-C; (4) USB-

USB-C kaben (Bk/ito4eH).

®YHKUMMU: (5) BK/THOYBAHE/M3K/THOYBAHE: HanbaHo 3apegeTe npogyKTa

npeauv nbpeaTta My ynotpeba. (6) U3K/IKOYEHO; (7) RGB [okocHeTe, 3a Aa

npomeHuTe uBseTa; (8) TEN/IA BAJIA 3a perynnpaHe Ha ApKOCTTa.

MNAPAMETPU:

Wme Ha npoaykTa: KAPIBARA TYPUCT LED HOLLHA NAMIMA RGB

Cumson: MW61109

LLBAT Ha npoaykTa: bexos & Kadns

HomunHanHo HanpexeHue: DC5V 0.5A

MouwHocT: 2.5W

LiAT Ha cBeTnHaTa: RGB & 3000K

KanauwTet Ha 6atepuaTa: 1200mAh/3.7V

Bpeme 3a 3apexpaaHe: 4 yaca

Bpeme Ha paborta: 8-40 yaca

Terno: 161g

Martepuan: ABS+HIPS+CunukoH

Pasmepu: 92x95x116mm

3ABEJIEXXKA:

® [pOAYKTBT He e UrpayKka — Aa ce AbPKM U3BLH 06XBaTa Ha Masku Aeua.

® [poAYKTBT € NpeAHasHavYeH caMmo 3a Aekopauua. He e nogxoasly, 3a

NPOABLKNTENHO OCBETABAHE Ha MOMELLEHUA.

® [poayKTBLT UMa BrpafeHa 6atepua. He oTeapaiiTe, He peMOHTUPaiTe 1 He

moanpULMpaNiTe NPOAYKTa CAMOCTOATENHO.

® /I3TOYHUKDBT HA CBET/IMHA B NPOAYKTA HE € CMEHAEM.

® He ocTaBaiiTe yCTPOWCTBOTO BK/IOYEHO 6e3 Haa3op.

® 3apegeTe NPoAyKTa HAMbAHO NPeAn MbPBOTO U3MNOA3BAHE UK CNef,

NPOABLAKWUTENEH NEePUOA Ha HENU3NOI3BaHE.

® 3a 3apexaaHe usnonssaite camo USB 3apsaLHO yCTPOWUCTBO C TOK noHe 1A.

He n3nonseaiite nospegeH kaben nam 3apagHo.

® He ce npenopbyBa eHOBPEMEHHO 3apexaaHe U U3noa3BaHe Ha namnarta,

TbIA KaTo TOBa MOXKE fa NOBAWAE HEraTUBHO Ha KMBOTa Ha baTepuaTa.

® He HaBuBaiiTe NABTHO 3axpaHBaluusa Kaben. He n3nonsBsaiTe, ako Kabenst
VAN U30NauMATa ca nospeseHun. He pexeTte, He yabnkasaiiTe U He
cKkbcABaliTe kabena.
® PycK OT 3aAyllaBaHe — ApbKTe Kabena M3BbH obxBaTa Ha Aeua. He



oCTaBATe BUCALL, UM CBOBOAHO Nexall, kKaben Ha MACTO, A0 KOETO AeTeTo
MOXKe fia AOCTUTHE WK A Ce 3an/ieTe B Hero.

® [IpoAyKTHT He TPABGBaA A3 Ce NOCTaBA Nog, brb/ NO-TONAM OT 6°.

® He v3non3saiTe NpogyKTa 6,1M30 40 M3TOYHULM HA TOM/IMHA UK B Cpesa C
BMCOKA TEMMEepPaTypa Win BAAXKHOCT.

® [IpbKTe NPOAYyKTa Aaney OT BoAa M ApYrv Te4HOCTU. He noTansiite.

® He nokpuBalite namnarta no sBpeme Ha paboTa — PUCK OT nperpssaHe.

® He v3nyckaiTe U He NognaraiTe NPOAYKTa Ha CUAHU YAAPU U HATUCK.

® [ToyncTBaliTe CaMO C MeKa Cyxa MW NIEKO BIaXHa Kbpna. He usnonssaiite
AeTepreHT! uan abpasmBHMU NOYUCTBALLM CPEACTBA.

® [py NPOABMKUTENHO HEU3MNON3BAHE 3apefeTe lamnaTa U A CbxpaHABaiiTe
Ha CyX0, XA HO MACTO, Aasiey OT NPAKA CIbHYEBa CBETAMHA.

® CbxpaHaABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBMHO 3a Aeua U JOMALIHW 6UMUN.

[RU/BY] KAPIBARA TYPUCT: (1) BK/TIOYEHWE/BbIK/TIIOYEHWNE/Moa.

3APAQKA: Y U3fenuns ectb BCTpoeHHas 6atapes. [Ina 3apasaku usaenus
ncnonb3yiTe 3apagHoe yctpoicteo DC5V 1A nam USB-nopT Ha KomnbioTepe.
NHAMKaTOpP 3apAAKM (OTMeYeH HUMXKe) CBETUTCA BO BPeMA 3apAaKU U
BbIK/IIOYAETCA MOCAe NOAHOM 3apsAaakKK. (2) UHavkaTop 3apaaku; (3) USB-C; (4)
USB-USB-C kabenb (B Komniekre).

GYHKUMM: (5) BKIFOYEHUE/BbIK/TFOMEHWE: MonHoCTbiO 3apaaunTe usgenve
nepes, nepsbiM Ucnonb3oBaHWeM. (6) BbIKNHOYEHO; (7) RGB Haxmute ana
n3MmeHeHun uBeta; (8) TEM/IbIV BENbIV ana nsmeHeHus apKocTu.

MAPAMETPbI:

HassaHue npogykta: KAPIBARA TYPUCT LED HOYHAA TAMNA RGB

Cumson: MW61109

LiBeT usgenus: bexesblit & KOPUYHEBBIN

HomuHanbHoe HanpsaxeHue: DC5V 0.5A

MouwHocTb: 2.5W

LiseT cBeta: RGB & 3000K

EMKocTb akkymynaTopa: 1200mAh/3.7V

Bpemsa 3apagku: 4 yaca

Bpems paboTbi: 8-40 yacos

Bec: 161g

Martepuan: ABS+HIPS+CunukoH

Pa3mepbl: 92x95x116mm

NPUMEYAHME:

® NPOAYKT He SIBNAETCS UTPYLIKOM — Aiep)KaTb BHE AOCATa@MOCTU MANeHbKIX
AeTeit.

® [poAyKT NpesHa3HauYeH UCKIOUYNTENbHO AN JEeKOPaTUBHOTO
MCMonb3oBaHUA. He NoaxoAuT ANA ANUTENIbHOTO OCBELLEHNA

nomeLLeHui.



® [IpOAYKT OCHALLEH BCTPOEHHbIM aKKyMyNATOPOM. He OTKpbIBaThb, He
PEMOHTUPOBATbL U HE MOANPULIMPOBATL NPOAYKT CAMOCTOATE/NBHO.

® VICTOYHMK CBETA B NPOAYKTE He MOANENMUT 3ameHe.

® He ocTaBnsiite BKIOYEHHOE yCTPOWCTBO 63 npucmoTpa.

® 3apAsauTe NPOAYKT MOJHOCTbIO Nepes, NepBbiM UCMOb30BAHUEM WU NOCNe
ANNTENbHOTO BpemMeHU 6e3 UCNob30BaHuA.

® /119 3apASKM UCNONb3yiiTe ToNbKo USB-3apsaHOe YCTPOICTBO € CUOi TOKa He
meHee 1A. He ncnonb3oBaTh NOBPEXAEHHDIN Kabenb UM 3apagHoe YCTPOMUCTBO.
® He peKomeH/yeTcA 0fHOBPEMEHHO 3apAKaTb U UCMONb30BaTb 1AMy, Tak
KaK 3TO MOXeT HeraTMBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe CNyx6bl 6aTapew.

® He ckpyumBaiite NN0THO Kabenb NuTaHusA. He Mcnonb3osaTth, ecay kabenb um
M301AUMA NOBPEXAEHbI. He paspesatb, He YA/IMHATL U He YKopaumBaTb Kabesb.
® PUCK yAyLWbA — AepuTe Kabenb BHe A0CAraeMocTH AeTeil. He ocTasnsiite
CBUCAOLMI UK cBOBOAHO Nexalnii Kabenb Tam, Kyaa pebEeHoK MoxeT
[OTAHYTLCA UM 3aMyTaTbCs.

® MPOAYKT He AO/MKEH YCTaHABAMBATLCA MOA, yriom 6onee 6°.

® He vcnonb3ayitte NPOAYKT PAZOM C UCTOYHWKAMM TeMnia U B YCIO0BUAX
BbICOKO TeMMNepaTypbl UKW BbICOKOW BNAXKHOCTH.

® [lep)kuTe NPOAYKT NOAaNbLUE OT BOAbI M APYIMX MUAKOCTEN. He norpysKaTb B BOAY.
® He HakpbIBaliTe namny Bo Bpems paboTbl — PUCK Neperpesa.

® He pOHATb U He NoABepraTb NPOAYKT CUIbHBIM YAAPAM U AABNEHWMIO.

® O4unLLATb TONbKO CYXOM MAN CeTKa BNaXKHON MATKOW TKaHblo. He
MCNO/Ib30BaThb MOtOLLME UK abpasunBHble CPeacTBa.

® B c/ly4ae 4/IMTEIbHOMO HeUCNONb30BaHUA 3aPAAUTL TAMMY U XPaHUTb B
CYXOM, NPOXNIAAHOM MECTE, BN OT MPAMbIX CONTHEYHbIX Jy4eil.

® XpaHWTb B MecTe, HeloCTYNHOM ANs AeTel Y AOMALLHUX KUBOTHbIX.

[UA] KAPIBARA TYPUCT: (1) YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA/Moga.
3APAMKEHHA: Bupib mae B6ynoBaHy 6aTtapeto. 11 3apagsKaHHA BUpoby
BMKOpPUCTOBYWTE 3apAaaHuUii npuctpiii DC5V 1A a6o USB-nopT Ha Komn’toTepi.
IHAMKaTOp 3apAaay (MO3HAYEHUI HUKYE) CBITUTBLCA Mif Yac 3apAasKaHHA |
BMMWKAETLCA MiC/IA NOBHOTO 3apaaMxaHHs. (2) IHaukaTop 3apaay; (3) USB-C;
(4) USB-USB-C kabenb (BKAOYEHO).
®YHKUT: (5) YBIMKHEHHA/BUMKHEHHA: MosHicTio 3apsaaiTb BMpi6 nepes,
nepLmnm BUKOPUCTAHHAM. (6) BUMKHYTO; (7) RGB TopkHiTbCA, Wo6 3MiHUTH
Konip; (8) TEMNJIUN BINIUN pas 3miHW AcKpasocTi.
NAPAMETPU:
Hassa npogykry: KAPIBARA TYPUCT LED HIYHMUK RGB
Cumson: MW61109

Konip npogykTy: bexkeBuin & KopuyHeBui

HominanbHa Hanpyra: DC5V 0.5A

MoTyKHicTb: 2.5W



Konip csitna: RGB & 3000K

EMHicTb 6aTapei: 1200mAh/3.7V

Yac 3apaaaHHaA: 4 roguHu

Yac pobotu: 8-40 roguH

Bara: 161g

Martepian: ABS+HIPS+CunikoH

Po3mipu: 92x95x116mm

NPUMITKA:

® [pOoAyYKT He € irpaLlKoo — TPUMATK No3a JOCANKHICTIO ManeHbKUX AiTei.

® [poAYKT NPU3HAYeHUI BUKIIOYHO ANA aeKkopy. He nigxoauTs ana
TPUBANOro OCBITAEHHA NPUMILLEHD.

® [poayKT Mmae Bby0BaHMI akymynaTop. He BiAKpMBaATHU, HE PEMOHTYBATH Ta
He MoaundiKyBaTV NPOAYKT CaAMOCTIlHO.

® [I;xepeno CBiTN1a B NPOAYKTi He NigNArae 3amiHi.

® He 3anuwatv BBIMKHEHWI NpuUcTpiit 6e3 Harnaay.

® 3apAAiTb NPOAYKT MOBHICTIO Nepes, nepLmnm BUKOPUCTaHHAM abo nican
TPWBaNOro nepioay HEBUKOPUCTaHHA.

® [1ns 3apasKaHHA BUKOPUCTOBYMTe TilbKM USB-3apaaHuii npuctpiit 3 cunoto
CTPyMy He mMeHLwe 1A. He BUKOPUCTOBYBATH NOLLIKOAXKEHWIA Kabenb abo
3apAAHUIA NPUCTPIt.

® He peKOMeHy€eTbCA OAHOYACHO 3apAAMKaTU Ta BUKOPUCTOBYBATU namny,
OCKINbKM Lie MOXKe HeraTMBHO BMNJIMHYTU Ha TEPMiH cny6u BaTapei.

® He wWinbHO cKpy4yBaTH Kabenb XKMUBAEHHA. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO
kabenb abo i30n1ALiA NOWKoAKeHI. He pi3aTu, He NOAOBKYBATK Ta He
BKOpOUyBaTK Kabenb.

® PU3KK 3a4yLieHHs — TpUMaTH Kabenb Nosa JAOCAXKHICTIO AiTel. He 3anuwatn
3BMCaloYmMin abo BiIbHO Neaunii Kabenb y mMicLAX, Kyau AUTUHA MOXKe
[OTATHYTUCA 260 3aNAyTaTUCh Y HBOTO.

® [poAyKT He cAif, BCTAaHOBIOBATY Mif, KYyTOM bisibLue Hix 6°.

® He BUKOPUCTOBYTE NPOAYKT NOPYY i3 AsKepenamu Tenna Ta B cepesoBulLL 3
BMCOKOIO TEMMNepaTypoto abo BUCOKOIO BONOTICTIO.

® TpmaTtu NPOAYKT NoAani Big BOAM Ta iHWKUX pianH. He 3aHypioBaTu.

® He HakpuBaTh namny nig, yac poboTtu — pu3mnK neperpisy.

® He KnMAaTh Ta He NigAasaTv NPOAYKT CUNLHUM yAapam i TUCKY.

® OUMLLATM BUK/IOYHO CyXOto abo 3/1erka BOSIOrOK0 M'AKOI0 TKaHWHOW. He
BMKOPMCTOBYBaTW Muioui abo abpasneHi 3acobu.

© Y pasi TpMBaNOro HEBUKOPUCTAHHA 3aPAAMTU Namny Ta 36epiratv B cyxomy,
NPOXONOAHOMY MiCLyi, NOAANI Bif, NPAMMX COHAYHWX NPOMEHIB.

® 36epiraTi B MicLyi, HeAOCTYNHOMY ANA AiTel Ta AOMALLHIX TBAPUH.

[LT] KAPIBARA TURISTA: (1) JJUNGIMAS/ISJUNGIMAS/Mod.
IKROVIMAS: Gaminyje yra jmontuota baterija. Norédami jkrauti gaminj,



naudokite DC5V 1A jkroviklj arba USB prievada kompiuteryje. Jkrovimo indika-
torius (nurodytas Zemiau) Sviecia jkrovimo metu ir issijungia, kai visiSkai jkrauna-
ma. (2) Jkrovimo indikatorius; (3) USB-C; (4) USB-USB-C laidas (jtrauktas).
FUNKCIJOS: (5) 1JUNGIMAS/ISJUNGIMAS Prie$ pirmga karta naudojant, visiskai
jkraukite gaminj. (6) ISJUNGTA; (7) RGB Palieskite, kad pakeistuméte spalva;
(8) SILTAS BALTA, skirta ry§kumui reguliuoti.
PARAMETRAI: X
Produkto pavadinimas: KAPIBARA TURISTA LED NAKTINE LAMPA RGB
Simbolis: MW61109
Produkto spalva: Sméliné & ruda
Nominalus jtampa: DC5V 0.5A
Galia: 2.5W
Sviesos spalva: RGB & 3000K
Baterijos talpa: 1200mAh/3.7V
Jkrovimo laikas: 4 valandos
Veikimo laikas: 8-40 valandy
Svoris: 161g
MedZiaga: ABS+HIPS+Silikonas
Matmenys: 92x95x116mm
ISSAME:
® Produktas néra Zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
® Produktas skirtas tik dekoracijai. Nerekomenduojama naudoti kaip pagrindinj
apsvietima patalpose.
® Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarinéti, neremontuoti ir
nemodifikuoti produkto savarankiskai.
® Sviesos Saltinio produkte pakeisti negalima.
® Nepalikti jjungto jrenginio be prieZitros.
® Pries pirma karta naudojant arba po ilgo nenaudojimo pilnai jkrauti produkta.
o |krovimui naudoti tik USB jkroviklj, kurio srové ne mazesné kaip 1A. Nenaudo-
ti pazeisto laido ar jkroviklio.
e Nerekomenduojama vienu metu jkrauti ir naudoti lempelés, nes tai gali
neigiamai paveikti baterijos tarnavimo laika.
o Nelankstyti maitinimo laido jtemptai. Nenaudoti, jei laidas ar izoliacija pazZeis-
ti. Nepjauti, neprailginti ir nesutrumpinti laido.
® UzZspringimo pavojus — laikyti laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleisti,
kad laidas kaboty ar laisvai guléty vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti arba jsipainioti.
® Produktas neturéty bati statomas kampu didesniu nei 6°
e Nenaudoti produkto $alia Silumos Saltiniy arba aplinkoje, kur auksta temper-
atdra ar drégmé.
® Laikyti produktg toli nuo vandens ir kity skysciy. Nardinti draudziama.
o Neuzdengti lempos naudojimo metu — perkaitimo pavojus.
o Nelaikyti, nemesti ir neeksponuoti produkto stipriems smigiams ar



spaudimui.

® Valyti tik sausa arba Siek tiek drégna minksta Sluoste. Nenaudoti detergenty
ar astriy valymo priemoniy.

o lIgai nenaudojant jkrauti lempele ir laikyti sausoje, vésioje vietoje, toliau nuo
tiesioginiy saulés spinduliy.

o Laikyti vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

[LV] KAPIBARA TURISTS: (1) IESLEGSANA/IZSLEGSANA/Mod.

UZLADE: Izstradajuma ir iebGvéta baterija. Lai uzladétu izstradajumu, izman-
tojiet DCSV 1A ladétaju vai datora USB portu. Uzlades indikators (atziméts
zemak) mirdz uzlades laika un izslédzas péc pilnigas uzlades. (2) Uzlades
indikators; (3) USB-C; (4) USB-USB-C kabelis (ieklauts).

FUNKCUAS: (5) IESLEGSANA/IZSLEGSANA Pirms pirmas lietosanas pilniba
uzladgéjiet izstradajumu. (6) IZSLEGTS; (7) RGB Pieskarieties, lai mainitu krasu;
(8) SILTA BALTA, lai regulétu spllgtumu

PARAMETRI: _

Produkta nosaukums: KAPIBARA TURISTS LED NAKTS LAMPAS RGB

Simbols: MW61109

Produkta krasa: Bezs & brins

Nominala spriegums: DC5V 0.5A

Jauda: 2.5W

Gaismas krasa: RGB & 3000K

Akumulatora ietilpiba: 1200mAh/3.7V

Ladésanas laiks: 4 stundas

Darba laiks: 8-40 stundas

Svars: 161g

Materials: ABS+HIPS+Silikons

I1zméri: 92x95x116mm

PIEZIME:

® Produkts nav rotallieta — turét bérniem nepieejama vieta.

® Produkts paredzéts tikai dekorésanai. Nav piemérots telpu ilgstosai apgais-
mosanai.

® Produktam ir iebavéts akumulators. Neatveriet, neremontgjiet un nemodi-
ficejiet produktu pasi.

® Produkta gaismas avotu nevar nomainit.

e Neparstaviet ierici bez uzraudzibas.

o Uzladgjiet produktu pilniba pirms pirmas lietosanas vai péc ilgstosas
nelietosanas.

e Uzladei izmantojiet tikai USB 13détaju ar stravu vismaz 1A. Nelietojiet bojatu

kabeli vai ladétaju
o Nav ieteicams vienlaikus uzladét un izmantot lampinu, jo tas var
negativi ietekmét akumulatora darbibas ilgumu.



e Nekarojiet barosanas vadu ciesi. Nelietojiet, ja vads vai izolacija ir bojata.
Nepargrieziet, nepagariniet un nesamaziniet vadu.

o Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama vieta. Neparstaviet
karajosu vai brivi gulosu vadu vieta, kur bérns var tam piek|at vai taja sapities.
® Produktu nedrikst novietot lielaka neka 6° lenki.

o Nelietojiet produktu tuvu siltuma avotiem vai vidé ar augstu temperatdru
vai augstu mitrumu.

® Turiet produktu prom no tdens un citiem Skidrumiem. Nenoliekiet Gden.

o Neparklajiet lampinu darbibas laika — parkarsanas risks.

e Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigam triecieniem vai spiedienam.
o Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet detergentus
vai abrazivus tirisanas lidzek|us.

e |igstosas nelietoSanas gadijuma uzladéjiet lampinu un glabajiet sausa, vésa
vieta, prom no tieSiem saules stariem.

® Glabajiet vieta, kas nav pieejama bérniem un majdzivniekiem.

[EE] KAPIBARA TURIST: (1) SISELULITUS/KULALITUS/Mod.
LAADIMINE: Toote sees on sisseehitatud aku. Toote laadimiseks kasutage DC5V
1A laadijat vdi arvuti USB-porti. Laadimise indikaator (markitud allpool) siittib
laadimise ajal ja kustub parast taislaadimist. (2) Laadimise indikaator; (3)
USB-C; (4) USB-USB-C kaabel (kaasas).
FUNKTSIOONID: (5) SISELULITUS/KULALITUS: Enne esmakordset kasutamist
laadige toode taielikult. (6) KULALITUD; (7) RGB Puudutage, et muuta varvi;
(8) SOE VALGE, et reguleerida heledust.
PARAMEETRID: L
Toote nimi: KAPIBARA TURIST LED OOVALGUS RGB
Stimbol: MW61109
Toote varv: Bez & pruun
Nominaalne pinge: DC5V 0.5A
V6imsus: 2.5W
Valguse varv: RGB & 3000K
Aku maht: 1200mAh/3.7V
Laadimisaeg: 4 tundi
Too6aeg: 8-40 tundi
Kaal: 161g
Materjal: ABS+HIPS+Silikoon
Md6tmed: 92x95x116mm
MARKUS:
® Toode ei ole manguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal.
® Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruum-
ide pikaajaliseks valgustamiseks.
o Tootel on sisseehitatud aku. Ara avage, paranda ega modifitseeri



toodet iseseisvalt.

® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.

® Ara jdta seadet todtama jarelvalveta.

® Laadige toode taielikult enne esimest kasutamist v3i pikaajalise kasutuseta
jatmise jarel.

® Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat, mille voolutugevus on vahemalt
1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.

® Lampi samaaegne laadimine ja kasutamine ei ole soovitatay, kuna see véib
negatiivselt mdjutada aku eluiga.

e Arge keerake toitejuhet tihedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe vdi isolat-
sioon on kahjustatud. Arge I3igake, pikendage ega lihendage juhet.

o Lambumisoht — hoidke juhe laste kdeulatusest eemal. Arge jatke rippuvat
vdi vabalt lebavat juhet kohta, kuhu laps v3ib ulatuda vdi millega takerduda.
® Toode ei tohiks olla asetatud rohkem kui 6° nurga all.

® Arge kasutage toodet kuumuseallikate laheduses ega keskkonnas, kus on
kdrge temperatuur voi kdrge niiskus.

o Hoidke toodet vee ja muude vedelike eest eemal. Arge sukeldage.

® Arge katke lampi t66 ajal — tilekuumenemise oht.

e Arge kukutage ega avaldage tootele tugevat 166ki voi survet,

e Puhastage ainult kuiva voi kergelt niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage
detergente ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

o Pikaajalise kasutuseta jatmise korral laadige lamp ja hoidke seda kuivas,
jahedas kohas, eemal otsesest pdikesevalgusest.

® Hoida laste ja koduloomade eest kaitstud kohas.



wolnotrak j paddw domowych. Nalezy fac go do wtasciwego punktu zhierajacego zuzyty
sprzetelektrycznyi elektrunlczny W{asuwa realizacja zadan zwm]zanych ze zhieraniem zuzytegu sprzetu ele-
ktrycznegn |elektr neg w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuj

E [PL] Symbul oznacza selektywne zhieranie sprzqtu elektrycznegm elekironicznego, czylitego produktunie
]

{ ja gatywny wptyw izdrowie ludzi.

N] Th bol indicates selective collection of electrical and electronic equi meaning that this
product should not be treated like other household waste. It should be takentn aproper collection pulnt for used electrical
and electronic equipment. Pruperhandllngoftasksrelated he coll of used electrical and electroni is
particularlyimportant when tf l that have a particularly negative impact on the
environment and human health.

[DE] l]asSymhnlwelstaufJ trennt Lung von elektrischen und el ischen Geraten hin, was bedeutet, dass
dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfalle behandelt werden darf Essollte zueinem entsprechenden Sammelpunkt
fiir gebrauchte elektrische und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméfie Durchfiihrung der Aufgaben

im Zusammenhang mit der Sammlung von gebr lektrischen und elek hen Geraten ist besonders wichtig,
Gerate gefahrliche Stoffe enthalten, die ers negative Auswirkungen auf die Umwelt und die hict
Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collect élective d i iquesetél iques, ce qui signifi e produitne
donpasetretralte dautres déchets ménagers. Ild0|t t isa 1point de collect appmprlepuurlD équi
electrlques et electrnnlques usages Lagestion appropnee des taches lIEES alacollectedes eqmpementselectrlques et
il dlllLulIcII:IIII:IIlIIII'JIJIldIIlt‘.‘I qf gereuses
ayamul‘llllldelpdlut,uut:lt:lllr:lllllegdlll sur i etlasantéh
[ES]EImmholmndn:ala g quipos elé -rlcosyelectrnnloos quesignifica que este producto no debe
trats jomésticos. Debe ser entregad unpuntuderecugldaadewaduparaeqmpuselectncus
yelectronlcosusados.Lacorremagestiéndelastareasr' ionad: la y
ti ias pelig usasquetlenenunlmpamupamw-
larmente negatlvu enel medio ambienteyenla salud humana
[1T] ILsimbol laraccolta differenziata di lettriche ed elettroniche, |lcheS|gn|f|cachequesto
prodotto nundeve esseretrattatocome altri r|f|ut| domestici Deve esser puntodir: guatop
ttrich te. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchi
elettrn:he ed elettrunlcheusateepamcnlarmente importanteq do queste app mulature sostanze

hiont: m

[DK] Symlmlet anglverselektlv |ndsaml|ng afelekirisk og elektronisk udstyr hwlket betyder atdette produktikke mé
Det skal afleveres pa et passendei for brugt elektrisk og elekt-

ronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret tilindsamling af brugt elekiriskog elektronisk udstyr er seerligt vigtig.
ndr udstyret indeholder farlige stoffer, der har en szrlig negativ indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden ingezameld, wat betekent
datdit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het moet warden afgegeven bij een geschikt
inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met betrekking tot
deinzameling van gebruikte elektrische en elekironische apparatuur ist bi Jznnder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlijke stoffen bevat di Jer negatieve impact hebt m|l|eu ende menselljke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och isk utrustni parat, vilket betyder att denna
@ produktinte ska behandlas som annat hushallsavfall Den ska lamnastlllen [ampliginsamlingspunkt for anvanda

elekiriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter relateradettill insamling av anvénda
elektriska och elektroniska produkter ar srskilt viktig nér utrustningen innehaller farliga &mnen somhar en



sarskilt negativ paverkan pa i miljon och manniskors hélsa.

[F1] Symboli ja erillistd keraysta, mukAtarkumaa eﬁatatatuutettaelsaakasnella

muiden kutltaluuslat'teldentavuln Setuleeviedd asmnmukalseen keréyspi itteelle ja elektron-

iikalle. Kayt inen hoi onerityisentarkeaa, kun laitteet

siséltavtvaarallisia alne jol c.' i ivisesti ymparistoon jaihmisten terveyteen.

[NO] Symhnlet angu selektiv ling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette produktet ikke skal
annet husholdni Il Detskalleverestlletegnet innsamlingspunkt for brukt elekrisk og elektronisk

utstyr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av brukt elekirisk g elektronisk utstyr er spesielt viktig nér

utstyretlnnehulderfarllgestoffersumhar ielt negativ innvi pamlljuetug kers helse.

[CZ] Symbol je selektivni shér elektrickér icke 72r|zen| cozznamend, zetentuprodukthynemelbyt

zpran:ovavan)aku||nyduma|:|odpad Melbyhytodevzdannapu lusné shé mlstopm 7ita elektrickd a

zarizeni. Spravnep. zitych elek |ckyr.haelektrnnlckychzarlzenl Jezvlasfdulezna

pokud tato zafizeni ubsahuu nehezpecne latky ktere maji st negatlvnl vlivna zivotni prustredl azdravilidi.

[SK] Symbol zhier: ariadenia, Goznamend, Ze tento produkt by

sanemal spracovavat akoiny y doméci odpad. Mal by byt odovzdanyna prlslusne zherné miesto pre pouZité elektrické a

elektronické zariadeni . Spravne vykonavanie uluh suwsmcmh S0 zhleranlm pouzitych elektrn:kych aelektronickych

zariaden je obzvlaSt dlezité, aktieto zariadeni j pecné Latky, ktoré maji zvast negativny vplyv na Zivotné

prostredie a zdravie ludi.

[HU] Aszimbglum aelektromos é ikai ések szelektiv gylijtését jelzi, ami azt jelenti, hogy ezt a terméket

nemszabadhaztarta5|hulladekkentkezelnlA feleld gyijttipontba kell Leadni hasznalt elel é ikai
ések szamara. A hasznélt el ikai berendezések gyiijtésével kapcsolatos feladatok megfeleld

végrehajtésa kiildngsen fontos, amikor az eszkiizk
vannaka kirnyezetre és az emberi egészségre.
[RO/MD)] Simbolulindica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice, ceea ceinseamna c acest
produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie s fie predat unui punct de culectare adecvat pentru echipamente

tar k. amelyek kiilgndsen negativ hatéssal

Y g

electrice si electronice uzate. Gestlunareacoremaasarclnllurlegatede I lor electrice siel

te ested L‘ds’lmportanta icand tin substante periculoase care au un impact deosebit de
negativ asupra mediului si sanatatu umane.
[GR]TomJ o\o mv Eexe AoyrinA 9V KaL ) uuuvu,uulvnpllvl,lﬂ iveLotL
o npomv Bevmpéne v uvuw:rmmlnul onmcm uMuulKluKu unDIJIJLuum(l ﬂpmlvu r[upuﬁoﬂmus KardMnAo anpieio
ouloyig yax ..;\mpw.|~ KatnAexty OUOKEUEG, Howotr ﬁmxstpmnmwmﬂnmvmwmu uxmlovtm
e oUAAOY 3 KatnAexy OUOKEUQY elva BLOTEEpL 1 nmumusn:
naplzxuuvsnmtvﬁwscnumzcnouexnuv Blaitepa og iBpaon oo epBAMov Kaw oV avBparvn uyeio.
[MK] CumBonor ykay YPEAv, LIT0 3HaYK fieKa 0B0j NPOK3BOR,
HeTpeﬁanacemempakakullllyruu.unamuunman.uuu Tpeﬁanaceunueceu,u 0 patbe Ha
€NeKTPHUHI M eneKTPOHCKM ypesu. UHTE MI0BP: Ha KOHCTEHH ENeKTPHUHH
W EeNeKTPOHCKY YPefy e 0COBEHO BaXHO KOra ypevTe COfKaT onackm Kov MMaar j p
KUBOTHATA CPEQVIHa M 3PaBIETo Ha nyrero.
[S1] Simbol oznacuje selekti hlran]eelektrlénem opreme, karpumenl datega izdelka nesmete obravnavati
kot druge gospodinjske odpadke. [Jdlozm gajetrebana ustreznu zhirnomesto premo.
Pravilno ravnanje z nalogami lektric |nelektrnnskeupreme je Se posebej
pomembno, kadarnapravevsebulejunevarnesnuwk| ,' p negatlvenvpllv kolje in zdravje ljudi.
[RS/HR] Simbol j icneielel ulm\cuplmlls Stoznacid j proizvod
ne sme tretirati kao drugi kucni otp ‘.Treha;, dnetina odgovarajuce sabirno mesto za iskoriééenu elektricnui



elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacil prikupljanjem iskoricene elektricne i elektronske opreme
posebno je vazno kad drzi koje posebna negativno uticu na zivotnu sredinui zdravlje ljudi.
[BG] CumBomsT yKasga cenemuauncuﬁupaueua p , 4 TO3H MPOAYKT
He TpsfiBa ia ce Tpetvpa Karo fipyrute Toﬁ Tpsi6Ba aa Gbae np TYHKT 33 Ch6Hp
KOM UHTe, CBbP3aHH Che ChiipareTo Ha
ynmpeﬁuaauuenempwecmu eneKTPOKHO 0BopyABaKe. e ) Korato [IbPKa 0NlaCHH BElECTBa,
KOWTO UMar 0co6eHo pXy I I Xopara.
[RU/BY] Cumson iA ciop I , 4T0 31T
NpoayKT He 6: A KaK ipyrie b xombl. OH 6biTb NeperaH B NOAXORALMH NYHKT cBopa
el p [ I 4, CBA3aHHbIX CO C6OpOM
Wl p [ 0C0GeHHO BaXHo, Korga [DKUT OnacHble
BelLECTBa, KOTop! Her: Ppeny 1 30p0Bbe YenoBexa.
[UA] Cimeon Bkasye Ha poagiioHe upanis ETEKTDHHHOT T3 NEKTPOHHOD 06aHaHHS, L0 03HaYaE, O Uei NPOTYKT
He NoBYHeH 06poBnsucs, Ak iHwi no6y alnxuu.u YTH 3aHMA Y iHUi NyHKT 360py BUKOp
p Ta OB 3aHitx 3i 360pOM BAKOHCTaHOTD
Ta 0COBMB0 BaXIHBE MiCTUTb Peu0BMHM, SKi 0COGMHBD
BI/MBaKOTb Ha THOIMHA.

[LT] Simboli udu. kad elektrus ir ikos jranga turi biti renkama atskirai, o tai reiskia, kad Sis pruduktas neturéty
biltitvark k liekos. Jis turety buti pristatytas atm idotos elektrosir jrangos

surinkimo punktg. ﬁnkamasnaudutoselektrnsu Cily vykdymas yra ypac svarbus, kai

jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplmkq i .

[LV] Simbols norada uz elektriskoun isko iekart aksanu, imé, ka So produk drikst

apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzef adat atbilstosa lietotu elektrisko iskoiekartu

punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, ks saistiiar lietotu elekrisko un elektronisko iekrt savakSans i ‘pasisvariga.ja

iekartas satur bistamas vielas, kasTpasi negativi ietekmé vidi un cilveku veselibu.

i éitah elektri- ja elekiroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab, et seda toodet ei tohi késitleda nagu

eid. See tuleksvua vastavasse kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunki Kasutatud elektri-
isega seotud il taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad

ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne mdju keskkonnale ja inimeste tervisele.

ilat:




